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וַיֵּ֖לֶך1ְ
E–foi
H3212

ה מֹשֶׁ֑
Moisés
H4872

ר וַיְדַבֵּ֛
e–falou
H1696

אֶת־
(a)
H0853

ים הַדְּבָרִ֥
as–palavras
H1697

לֶּה הָאֵ֖
as–estas
H0428

אֶל־
a
H0413

כָּל־
todo
H3605

ל׃ יִשְׂרָאֵֽ
Israel
H3478

Depois foi Moysés, e fallou estas palavras a todo o Israel;

וַיֹּ֣אמֶר2
E–disse
H0559

ם אֲלֵהֶ֗
a–eles
H0413

בֶּן־
filho–de

מֵאָה֩
cem
H3967

ים וְעֶשְׂרִ֨
e–vinte
H6242

שָׁנָה֤
anos
H8141

֙ אָנֹכִי
eu
H0595

הַיּ֔וֹם
o–dia
H3117

לאֹ־
não
H3808

אוּכַ֥ל
sou–capaz
H3201

ע֖וֹד
ainda
H5750

לָצֵא֣ת
de–sair
H3318

וְלָב֑וֹא
e–de–entrar
H0935

וַֽיהוָה֙
e–Yahweh
H3068

אָמַר֣
disse
H0559

י אֵלַ֔
a–mim
H0413

א ֹ֥ ל
não
H3808

ר תַעֲבֹ֖
atravessarás

אֶת־
(a)
H0853

ן הַיַּרְדֵּ֥
o–Jordão
H3383

ה׃ הַזֶּֽ
o–este
H2088

E disse-lhes: Da edade de cento e vinte annos sou eu hoje: já não poderei mais sair e entrar: além d'isto, o 
Senhor me disse: Não passarás o Jordão.

יְהוָ֨ה3
Yahweh
H3068

יךָ אֱלֹהֶ֜
teu–Deus
H0430

׀ה֣וּא 
ele
H1931

עֹבֵר֣
atravessando

יךָ לְפָנֶ֗
diante–de–ti
H6440

הֽוּא־
ele
H1931

יד יַשְׁמִ֞
destruirá
H8045

אֶת־
(a)
H0853

הַגּוֹיִ֥ם
as–nações

הָאֵ֛לֶּה
as–estas
H0428

מִלְּפָנֶי֖ךָ
de–diante–de–ti
H6440

ם ירִשְׁתָּ֑ וִֽ
e–as–possuirás
H3423

עַ יְהוֹשֻׁ֗
Josué
H3091

ה֚וּא
ele
H1931

עֹבֵר֣
atravessando

יךָ לְפָנֶ֔
diante–de–ti
H6440

ר כַּאֲשֶׁ֖
como

ר דִּבֶּ֥
falou
H1696

יְהוָֽה׃
Yahweh
H3068

O Senhor teu Deus passará diante de ti; elle destruirá estas nações diante de ti, para que as possuas: Josué 
passará diante de ti, como o Senhor tem dito.

ה4 וְעָשָׂ֤
E–fará

יְהוָה֙
Yahweh
H3068

ם לָהֶ֔
a–eles

ר כַּאֲשֶׁ֣
como

ה עָשָׂ֗
fez

לְסִיח֥וֹן
a–Síon
H5511

וּלְע֛וֹג
e–a–Ogue
H5747

מַלְכֵ֥י
reis–de
H4428

י הָאֱמֹרִ֖
o–amorreu
H0567

וּלְאַרְצָם֑
e–a–sua–terra
H0776

ר אֲשֶׁ֥
que

יד הִשְׁמִ֖
destruiu
H8045

ם׃ אֹתָֽ
(a)–eles
H0853

E o Senhor lhes fará como fez a Sehon e a Og, reis dos amorrheos, e á sua terra, os quaes destruiu.

וּנְתָנָם5֥
E–os–dará
H5414

יְהוָה֖
Yahweh
H3068

לִפְנֵיכֶם֑
diante–de–vós
H6440

וַעֲשִׂיתֶ֣ם
e–fareis

ם לָהֶ֔
a–eles

כְּכָל־
conforme–todo
H3605

הַמִּצְוָ֔ה
o–mandamento
H4687

ר אֲשֶׁ֥
que

יתִי צִוִּ֖
ordenei
H6680

ם׃ אֶתְכֶֽ
(a)–vós
H0853

Quando pois o Senhor vol-os der diante de vós, então com elles fareis conforme a todo o mandamento que vos 
tenho ordenado.
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חִזְק֣ו6ּ
Sede–fortes
H2388

וְאִמְצ֔וּ
e–sede–corajosos
H0553

אַל־
não
H0408

ירְא֥וּ תִּֽ
temais
H3372

וְאַל־
e–não
H0408

תַּעַרְצ֖וּ
tremais
H6206

מִפְּנֵיהֶם֑
de–diante–deles
H6440

י  ׀כִּ֣
porque

יְהוָה֣
Yahweh
H3068

יךָ אֱלֹהֶ֗
teu–Deus
H0430

ה֚וּא
ele
H1931

הַהֹלֵךְ֣
o–que–anda
H1980

ךְ עִמָּ֔
contigo

א ֹ֥ ל
não
H3808

יַרְפְּךָ֖
te–abandonará
H7503

א ֹ֥ וְל
e–não
H3808

ךָּ׃ יַעַזְבֶֽ
te–deixará

פ
¶

Esforçae-vos, e animae-vos; não temaes, nem vos espanteis diante d'elles: porque o Senhor teu Deus é o que vae 
comtigo: não te deixará nem te desamparará.

א7 וַיִּקְרָ֨
E–chamou
H7121

ה מֹשֶׁ֜
Moisés
H4872

עַ יהוֹשֻׁ֗ לִֽ
a–Josué
H3091

אמֶר וַיֹּ֨
e–disse
H0559

יו אֵלָ֜
a–ele
H0413

לְעֵינֵי֣
aos–olhos–de

כָל־
todo
H3605

ל   יִשְׂרָאֵ֘
Israel
H3478

חֲזַק֣
sê–forte
H2388

וֶאֱמָץ֒
e–sê–corajoso
H0553

י כִּ֣
porque

ה אַתָּ֗
tu

תָּבוֹא֙
entrarás
H0935

אֶת־
com
H0854

הָעָם֣
o–povo

הַזֶּ֔ה
o–este
H2088

אֶל־
a
H0413

רֶץ הָאָ֕
a–terra
H0776

ר אֲשֶׁ֨
que

ע נִשְׁבַּ֧
jurou
H7650

יְהוָה֛
Yahweh
H3068

ם לַאֲבֹתָ֖
aos–pais–deles
H0001

לָתֵ֣ת
para–dar
H5414

לָהֶם֑
a–eles

ה וְאַתָּ֖
e–tu

נָּה תַּנְחִילֶ֥
a–farás–herdar
H5157

ם׃ אוֹתָֽ
(a)–eles
H0853

E chamou Moysés a Josué, e lhe disse aos olhos de todo o Israel: Esforça-te e anima-te; porque com este povo 
entrarás na terra que o Senhor jurou a teus paes lhes dar; e tu os farás herdal-a.

וַֽיהוָ֞ה8
E–Yahweh
H3068

׀ה֣וּא 
ele
H1931

הַהֹלֵךְ֣
o–que–anda
H1980

יךָ לְפָנֶ֗
diante–de–ti
H6440

ה֚וּא
ele
H1931

יִהְיֶה֣
será
H1961

ךְ עִמָּ֔
contigo

א ֹ֥ ל
não
H3808

יַרְפְּךָ֖
te–abandonará
H7503

א ֹ֣ וְל
e–não
H3808

יַֽעַזְבֶךָּ֑
te–deixará

א ֹ֥ ל
não
H3808

א תִירָ֖
temas
H3372

א ֹ֥ וְל
e–não
H3808

ת׃ תֵחָֽ
te–desanimes
H2865

O Senhor pois é aquelle que vae diante de ti; elle será comtigo, não te deixará, nem te desamparará; não temas, 
nem te espantes.

ב9 וַיִּכְתֹּ֣
E–escreveu
H3789

֮ מֹשֶׁה
Moisés
H4872

אֶת־
(a)
H0853

הַתּוֹרָ֣ה
a–lei
H8451

הַזֹּאת֒
a–esta
H2063

יִּתְּנָ֗הּ וַֽ
e–a–deu
H5414

אֶל־
aos
H0413

הַכֹּהֲנִים֙
os–sacerdotes
H3548

בְּנֵי֣
filhos–de

י לֵוִ֔
Levi
H3878

ים שְׂאִ֔ הַנֹּ֣
os–que–carregam
H5375

אֶת־
(a)
H0853

אֲר֖וֹן
arca–de
H0727

ית בְּרִ֣
aliança–de
H1285

יְהוָה֑
Yahweh
H3068

וְאֶל־
e–a
H0413

כָּל־
todos
H3605

זִקְנֵי֖
anciãos–de
H2205

ל׃ יִשְׂרָאֵֽ
Israel
H3478

E Moysés escreveu esta lei, e a deu aos sacerdotes, filhos de Levi, que levavam a arca do concerto do Senhor, e a 
todos os anciãos d'Israel.

ו10 וַיְצַ֥
E–ordenou
H6680

ה מֹשֶׁ֖
Moisés
H4872

אוֹתָ֣ם
(a)–eles
H0853

ר לֵאמֹ֑
dizendo
H0559

ץ  ׀מִקֵּ֣
ao–fim–de
H7093

בַע שֶׁ֣
sete
H7651

ים שָׁנִ֗
anos
H8141

בְּמֹעֵד֛
no–tempo–de
H4150

שְׁנַת֥
ano–de
H8141

ה הַשְּׁמִטָּ֖
a–remissão
H8059

ג בְּחַ֥
na–festa–de
H2282

הַסֻּכּֽוֹת׃
as–tendas
H5521

E deu-lhes ordem Moysés, dizendo: Ao fim de cada sete annos, no tempo determinado do anno da remissão, na 
festa dos tabernaculos,
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בְּב֣וֹא11
quando–vier
H0935

כָל־
todo
H3605

ל יִשְׂרָאֵ֗
Israel
H3478

לֵרָאוֹת֙
para–aparecer
H7200

אֶת־
(a)
H0853

֙ פְּנֵי
face–de
H6440

יְהוָה֣
Yahweh
H3068

יךָ אֱלֹהֶ֔
teu–Deus
H0430

בַּמָּק֖וֹם
no–lugar
H4725

ר אֲשֶׁ֣
que

יִבְחָר֑
escolher
H0977

א תִּקְרָ֞
lerás
H7121

אֶת־
(a)
H0853

ה הַתּוֹרָ֥
a–lei
H8451

הַזֹּ֛את
a–esta
H2063

נֶגֶ֥ד
diante–de
H5048

כָּל־
todo
H3605

יִשְׂרָאֵ֖ל
Israel
H3478

ם׃ בְּאָזְנֵיהֶֽ
aos–ouvidos–deles
H0241

Quando todo o Israel vier a comparecer perante o Senhor teu Deus, no logar que elle escolher, lerás esta lei 
diante de todo o Israel aos seus ouvidos.

הַקְהֵל12֣
Reúne
H6950

אֶת־
(a)
H0853

ם הָעָ֗
o–povo

ים אֲנָשִׁ֤ הָֽ
os–homens
H0376

וְהַנָּשִׁים֙
e–as–mulheres
H0802

ף וְהַטַּ֔
e–as–crianças
H2945

וְגֵרְךָ֖
e–teu–estrangeiro
H1616

ר אֲשֶׁ֣
que

בִּשְׁעָרֶ֑יךָ
nas–tuas–portas
H8179

עַן לְמַ֨
para–que
H4616

יִשְׁמְע֜וּ
ouçam
H8085

וּלְמַעַ֣ן
e–para–que
H4616

יִלְמְד֗וּ
aprendam
H3925

֙ וְיָֽרְאוּ
e–temam
H3372

אֶת־
(a)
H0853

יְהוָה֣
Yahweh
H3068

ם אֱלֹֽהֵיכֶ֔
vosso–Deus
H0430

ׁמְר֣וּ וְשָֽ
e–guardem
H8104

לַעֲשׂ֔וֹת
para–fazer

אֶת־
(a)
H0853

כָּל־
todas
H3605

י דִּבְרֵ֖
palavras–de
H1697

ה הַתּוֹרָ֥
a–lei
H8451

את׃ הַזֹּֽ
a–esta
H2063

Ajunta o povo, homens, e mulheres, e meninos, e os teus estrangeiros que estão dentro das tuas portas, para 
que ouçam, e aprendam e temam ao Senhor vosso Deus, e tenham cuidado de fazer todas as palavras d'esta lei;

ם13 וּבְנֵיהֶ֞
E–seus–filhos

ר אֲשֶׁ֣
que

א־ ֹֽ ל
não
H3808

יָדְע֗וּ
conheceram
H3045

֙ יִשְׁמְעוּ
ouvirão
H8085

וְלָמְ֣ד֔וּ
e–aprenderão
H3925

לְיִרְאָ֖ה
a–temer
H3372

אֶת־
(a)
H0853

יְהוָה֣
Yahweh
H3068

אֱלֹהֵיכֶם֑
vosso–Deus
H0430

כָּל־
todos
H3605

ים הַיָּמִ֗
os–dias
H3117

ר אֲשֶׁ֨
que

ם אַתֶּ֤
vós

חַיִּים֙
viverdes

עַל־
sobre

ה הָאֲ֣דָמָ֔
a–terra
H0127

ר אֲשֶׁ֨
que

ם אַתֶּ֜
vós

ים עֹבְרִ֧
atravessardes

אֶת־
(a)
H0853

ן הַיַּרְדֵּ֛
o–Jordão
H3383

מָּה שָׁ֖
para–lá
H8033

הּ׃ לְרִשְׁתָּֽ
para–possuí-la
H3423

פ
¶

E que seus filhos, que a não souberem, ouçam, e aprendam a temer ao Senhor vosso Deus, todos os dias que 
viverdes sobre a terra a qual ides, passando o Jordão, a possuir.

אמֶר14 וַיֹּ֨
E–disse
H0559

יְהוָ֜ה
Yahweh
H3068

אֶל־
a
H0413

ה מֹשֶׁ֗
Moisés
H4872

הֵן֣
eis
H2005

קָרְב֣וּ
aproximaram-se
H7126

֮ יָמֶיךָ
teus–dias
H3117

לָמוּת֒
para–morrer
H4191

קְרָ֣א
chama
H7121

אֶת־
(a)
H0853

עַ יְהוֹשֻׁ֗
Josué
H3091

תְיַצְּב֛וּ וְהִֽ
e–apresentai-vos
H3320

הֶל בְּאֹ֥
na–tenda–de
H0168

מוֹעֵ֖ד
encontro
H4150

נּוּ וַאֲצַוֶּ֑
e–o–ordenarei
H6680

וַיֵּ֤לֶךְ
e–foi
H3212

מֹשֶׁה֙
Moisés
H4872

עַ יהוֹשֻׁ֔ וִֽ
e–Josué
H3091

תְיַצְּב֖וּ וַיִּֽ
e–se–apresentaram
H3320

הֶל בְּאֹ֥
na–tenda–de
H0168

ד׃ מוֹעֵֽ
encontro
H4150

E disse o Senhor a Moysés: Eis-que os teus dias são chegados, para que morras; chama a Josué, e ponde-vos na 
tenda da congregação, para que eu lhe dê ordem. Assim foi Moysés e Josué, e se puzeram na tenda da 
congregação.
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א15 וַיֵּרָ֧
E–apareceu
H7200

יְהוָה֛
Yahweh
H3068

הֶל בָּאֹ֖
na–tenda
H0168

בְּעַמּ֣וּד
em–coluna–de
H5982

עָנָן֑
nuvem
H6051

ד וַיַּעֲמֹ֛
e–permaneceu
H5975

עַמּ֥וּד
coluna–de
H5982

הֶעָנָן֖
a–nuvem
H6051

עַל־
sobre

תַח פֶּ֥
entrada–de
H6607

הֶל׃ הָאֹֽ
a–tenda
H0168

ס
§

Então o Senhor appareceu na tenda, na columna de nuvem; e a columna de nuvem estava sobre a porta da 
tenda.

וַיֹּ֤אמֶר16
E–disse
H0559

יְהוָה֙
Yahweh
H3068

אֶל־
a
H0413

ה מֹשֶׁ֔
Moisés
H4872

הִנְּךָ֥
eis–te
H2009

שֹׁכֵ֖ב
deitando
H7901

עִם־
com

אֲבֹתֶ֑יךָ
teus–pais
H0001

וְקָם֩
e–se–levantará

ם הָעָ֨
o–povo

הַזֶּ֜ה
o–este
H2088

׀וְזָנָה֣ 
e–se–prostituirá
H2181

׀אַחֲרֵ֣י 
atrás–de

אֱלֹהֵי֣
deuses–de
H0430

נֵֽכַר־
estrangeiro–de
H5236

רֶץ הָאָ֗
a–terra
H0776

ר אֲשֶׁ֨
que

ה֤וּא
ele
H1931

בָא־
entrando
H0935

שָׁמָּ֙ה֙
para–lá
H8033

בְּקִרְבּ֔וֹ
no–meio–dele
H7130

נִי וַעֲזָבַ֕
e–me–abandonará

וְהֵפֵר֙
e–quebrará

אֶת־
(a)
H0853

י בְּרִיתִ֔
minha–aliança
H1285

ר אֲשֶׁ֥
que

תִּי כָּרַ֖
cortei
H3772

אִתּֽוֹ׃
com–ele
H0854

E disse o Senhor a Moysés: Eis que dormirás com teus paes: e este povo se levantará, e fornicará em seguimento 
dos deuses dos estranhos da terra, para o meio dos quaes vae, e me deixará, e annullará o meu concerto que 
tenho feito com elle.

וְחָרָ֣ה17
E–se–acenderá
H2734

י אַפִּ֣
minha–ira
H0639

ב֣וֹ
contra–ele

בַיּוֹם־
no–dia
H3117

הוּא הַ֠
aquele
H1931

ים וַעֲזַבְתִּ֞
e–os–abandonarei

י וְהִסְתַּרְתִּ֨
e–esconderei
H5641

פָנַי֤
minha–face
H6440

מֵהֶם֙
deles
H1992

וְהָיָה֣
e–será
H1961

ל אֱכֹ֔ לֶֽ
para–devorar
H0398

וּמְצָאֻ֛הוּ
e–o–encontrarão
H4672

רָע֥וֹת
males

רַבּ֖וֹת
muitos

וְצָר֑וֹת
e–angústias

וְאָמַר֙
e–dirá
H0559

בַּיּ֣וֹם
no–dia
H3117

הַה֔וּא
aquele
H1931

א ֹ֗ הֲל
acaso–não
H3808

עַל֣
porque

י־ כִּֽ
que

אֵ֤ין
não–está
H0369

֙ אֱלֹהַי
meu–Deus
H0430

י בְּקִרְבִּ֔
no–meu–meio
H7130

מְצָא֖וּנִי
me–encontraram
H4672

הָרָע֥וֹת
os–males

לֶּה׃ הָאֵֽ
os–estes
H0428

Assim se accenderá a minha ira n'aquelle dia contra elle, e desamparal-o-hei, e esconderei o meu rosto d'elles, 
para que sejam devorados: e tantos males e angustias o alcançarão, que dirá n'aquelle dia: Não me alcançaram 
estes males, porquanto o meu Deus não está no meio de mim?

י18 וְאָנֹכִ֗
E–eu
H0595

ר הַסְתֵּ֨
escondendo
H5641

יר אַסְתִּ֤
esconderei
H5641

֙ פָּנַי
minha–face
H6440

בַּיּ֣וֹם
no–dia
H3117

הַה֔וּא
aquele
H1931

עַ֥ל
por–causa–de

כָּל־
todo
H3605

הָרָעָ֖ה
o–mal

ר אֲשֶׁ֣
que

ה עָשָׂ֑
fez

י כִּ֣
porque

פָנָ֔ה
se–voltou
H6437

אֶל־
a
H0413

ים אֱלֹהִ֖
deuses
H0430

ים׃ אֲחֵרִֽ
outros
H0312

Esconderei pois totalmente o meu rosto n'aquelle dia, por todo o mal que tiver feito, por se haver tornado a 
outros deuses.
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ה19 וְעַתָּ֗
E–agora
H6258

כִּתְב֤וּ
escrevei
H3789

לָכֶם֙
para–vós

אֶת־
(a)
H0853

הַשִּׁירָ֣ה
o–cântico

את הַזֹּ֔
o–este
H2063

הּ וְלַמְּדָ֥
e–ensinai-o
H3925

אֶת־
aos
H0853

בְּנֵי־
filhos–de

יִשְׂרָאֵ֖ל
Israel
H3478

שִׂימָהּ֣
ponde-o

בְּפִיהֶם֑
na–boca–deles
H6310

עַן לְמַ֨
para–que
H4616

תִּהְיֶה־
seja
H1961

י לִּ֜
para–mim

ה הַשִּׁירָ֥
o–cântico

הַזֹּ֛את
o–este
H2063

לְעֵ֖ד
por–testemunha
H5707

בִּבְנֵי֥
nos–filhos–de

ל׃ יִשְׂרָאֵֽ
Israel
H3478

Agora pois escrevei-vos este cantico, e ensinae-o aos filhos d'Israel: ponde-o na sua bocca, para que este cantico 
me seja por testemunha contra os filhos d'Israel.

י־20 כִּֽ
Porque

נּוּ אֲבִיאֶ֜
o–trarei
H0935

ל־ אֶֽ
a
H0413

׀הָאֲדָמָה֣ 
a–terra
H0127

אֲשֶׁר־
que

עְתִּי נִשְׁבַּ֣
jurei
H7650

יו לַאֲבֹתָ֗
aos–pais–dele
H0001

זָבַ֤ת
manando
H2100

חָלָב֙
leite
H2461

שׁ וּדְבַ֔
e–mel
H1706

וְאָכַ֥ל
e–comerá
H0398

ע וְשָׂבַ֖
e–se–fartará
H7646

ן וְדָשֵׁ֑
e–engordará
H1878

וּפָנָ֞ה
e–se–voltará
H6437

אֶל־
a
H0413

ים אֱלֹהִ֤
deuses
H0430

אֲחֵרִים֙
outros
H0312

וַעֲבָד֔וּם
e–os–servirão
H5647

וְנִאֲ֣צ֔וּנִי
e–me–desprezarão
H5006

וְהֵפֵ֖ר
e–quebrará

אֶת־
(a)
H0853

י׃ בְּרִיתִֽ
minha–aliança
H1285

Porque o metterei na terra que jurei a seus paes, que mana leite e mel; e comerá, e se fartará, e se engordará: 
então se tornará a outros deuses, e os servirá, e me irritarão, e annullarão o meu concerto.

הָיָה21 וְ֠
E–será
H1961

י־ כִּֽ
quando

ָ אן תִמְצֶ֨
o–encontrarem
H4672

אֹת֜וֹ
(a)–ele
H0853

רָע֣וֹת
males

֮ רַבּוֹת
muitos

וְצָרוֹת֒
e–angústias

עָנְתָה וְ֠
e–responderá

ה הַשִּׁירָ֨
o–cântico

הַזֹּ֤את
o–este
H2063

֙ לְפָנָיו
diante–dele
H6440

ד לְעֵ֔
por–testemunha
H5707

י כִּ֛
porque

א ֹ֥ ל
não
H3808

תִשָּׁכַ֖ח
será–esquecido
H7911

י מִפִּ֣
da–boca–de
H6310

זַרְע֑וֹ
sua–semente
H2233

י כִּ֧
porque

עְתִּי יָדַ֣
conheço
H3045

אֶת־
(a)
H0853

יִצְר֗וֹ
sua–inclinação
H3336

ר אֲשֶׁ֨
que

ה֤וּא
ele
H1931

עֹשֶׂה֙
fazendo

הַיּ֔וֹם
o–dia
H3117

בְּטֶרֶ֣ם
antes–de
H2962

נּוּ אֲבִיאֶ֔
o–trazer
H0935

אֶל־
a
H0413

רֶץ הָאָ֖
a–terra
H0776

ר אֲשֶׁ֥
que

עְתִּי׃ נִשְׁבָּֽ
jurei
H7650

E será que, quando o alcançarem muitos males e angustias, então este cantico responderá contra elle por 
testemunha, pois não será esquecido da bocca de sua semente; porquanto conheço a sua boa imaginação, o 
que elle faz hoje, antes que o metta na terra que tenho jurado.

ב22 וַיִּכְתֹּ֥
E–escreveu
H3789

ה מֹשֶׁ֛
Moisés
H4872

אֶת־
(a)
H0853

ה הַשִּׁירָ֥
o–cântico

הַזֹּ֖את
o–este
H2063

בַּיּ֣וֹם
no–dia
H3117

הַה֑וּא
aquele
H1931

הּ יְלַמְּדָ֖ וַֽ
e–o–ensinou
H3925

אֶת־
aos
H0853

בְּנֵי֥
filhos–de

ל׃ יִשְׂרָאֵֽ
Israel
H3478

Assim Moysés escreveu este cantico n'aquelle dia, e o ensinou aos filhos d'Israel.
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ו23 וַיְצַ֞
E–ordenou
H6680

אֶת־
(a)
H0853

עַ יְהוֹשֻׁ֣
Josué
H3091

בִּן־
filho–de

נ֗וּן
Num
H5126

֮ וַיֹּאמֶר
e–disse
H0559

חֲזַק֣
sê–forte
H2388

אֱמָץ֒ וֶֽ
e–sê–corajoso
H0553

י כִּ֣
porque

ה אַתָּ֗
tu

תָּבִיא֙
trarás
H0935

אֶת־
(a)
H0853

בְּנֵי֣
filhos–de

ל יִשְׂרָאֵ֔
Israel
H3478

אֶל־
a
H0413

רֶץ הָאָ֖
a–terra
H0776

אֲשֶׁר־
que

עְתִּי נִשְׁבַּ֣
jurei
H7650

לָהֶם֑
a–eles

י וְאָנֹכִ֖
e–eu
H0595

הְיֶה֥ אֶֽ
serei
H1961

ךְ׃ עִמָּֽ
contigo

E ordenou a Josué, filho de Nun, e disse: Esforça-te e anima-te; porque tu metterás os filhos d'Israel na terra que 
lhes jurei; e eu serei comtigo.

י 24 ׀וַיְהִ֣
E–foi
H1961

כְּכַלּ֣וֹת
quando–terminou
H3615

ה מֹשֶׁ֗
Moisés
H4872

ב לִכְתֹּ֛
de–escrever
H3789

אֶת־
(a)
H0853

י דִּבְרֵ֥
palavras–de
H1697

ה־ הַתּוֹרָֽ
a–lei
H8451

הַזֹּ֖את
a–esta
H2063

עַל־
sobre

סֵפֶ֑ר
livro

עַ֖ד
até
H5704

ם׃ תֻּמָּֽ
completá-las
H8552

E aconteceu que, acabando Moysés de escrever as palavras d'esta lei n'um livro, até de todo as acabar,

וַיְצַ֤ו25
E–ordenou
H6680

מֹשֶׁה֙
Moisés
H4872

אֶת־
aos
H0853

הַלְוִיִּ֔ם
os–levitas
H3881

שְׂאֵ֛י נֹ֥
carregadores–de
H5375

אֲר֥וֹן
arca–de
H0727

בְּרִית־
aliança–de
H1285

יְהוָה֖
Yahweh
H3068

ר׃ לֵאמֹֽ
dizendo
H0559

Deu ordem Moysés aos levitas que levavam a arca do concerto do Senhor, dizendo:

ח26ַ לָקֹ֗
Tomai
H3947

אֵת֣
(a)
H0853

סֵ֤פֶר
livro–de

הַתּוֹרָה֙
a–lei
H8451

הַזֶּ֔ה
o–este
H2088

ם וְשַׂמְתֶּ֣
e–colocai

אֹת֔וֹ
(a)–ele
H0853

ד מִצַּ֛
ao–lado–de
H6654

אֲר֥וֹן
arca–de
H0727

בְּרִית־
aliança–de
H1285

יְהוָה֖
Yahweh
H3068

אֱלֹהֵיכֶם֑
vosso–Deus
H0430

יָה־ וְהָֽ
e–será
H1961

ם שָׁ֥
ali
H8033

בְּךָ֖
contra–ti

ד׃ לְעֵֽ
por–testemunha
H5707

Tomae este livro da lei, e ponde-o ao lado da arca do concerto do Senhor vosso Deus, para que ali esteja por 
testemunha contra ti.

י27 כִּ֣
Porque

י אָנֹכִ֤
eu
H0595

֙ יָדַעְ֙תִּי
conheço
H3045

ת־ אֶֽ
(a)
H0853

מֶרְיְךָ֔
tua–rebelião
H4805

ת־ וְאֶֽ
e–(a)
H0853

עָרְפְּךָ֖
tua–cerviz
H6203

ה הַקָּשֶׁ֑
a–dura
H7186

הֵן֣
eis
H2005

֩ בְּעוֹדֶנִּי
enquanto–ainda
H5750

י חַ֨
vivo

ם עִמָּכֶ֜
convosco

הַיּ֗וֹם
o–dia
H3117

ים מַמְרִ֤
rebeldes
H4784

הֱיִתֶם֙
fostes
H1961

עִם־
com

יְהֹוָ֔ה
Yahweh
H3068

ף וְאַ֖
e–certamente
H0637

כִּי־
que

י אַחֲרֵ֥
depois–de

י׃ מוֹתִֽ
minha–morte
H4194

Porque conheço a tua rebellião e a tua dura cerviz: eis que, vivendo eu ainda hoje comvosco, rebeldes fostes 
contra o Senhor; e quanto mais depois da minha morte.
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ילו28ּ הַקְהִ֧
Congregai
H6950

אֵלַי֛
a–mim
H0413

אֶת־
(a)
H0853

כָּל־
todos
H3605

זִקְנֵי֥
anciãos–de
H2205

שִׁבְטֵיכֶ֖ם
vossas–tribos
H7626

וְשֹׁטְרֵיכֶם֑
e–vossos–oficiais
H7860

וַאֲדַבְּרָ֣ה
e–falarei
H1696

ם בְאָזְנֵיהֶ֗
aos–ouvidos–deles
H0241

אֵת֚
(a)
H0853

ים הַדְּבָרִ֣
as–palavras
H1697

לֶּה הָאֵ֔
as–estas
H0428

וְאָעִי֣דָה
e–chamarei–por–testemunha

ם בָּ֔
contra–eles

אֶת־
(a)
H0853

יִם הַשָּׁמַ֖
os–céus
H8064

וְאֶת־
e–(a)
H0853

רֶץ׃ הָאָֽ
a–terra
H0776

Ajuntae perante mim todos os anciãos das vossas tribus, e vossos officiaes, e aos vossos ouvidos fallarei estas 
palavras, e contra elles por testemunhas tomarei os céus e a terra.

י29 כִּ֣
Porque

עְתִּי יָדַ֗
sei
H3045

י אַחֲרֵ֤
depois–de

֙ מוֹתִי
minha–morte
H4194

י־ כִּֽ
que

הַשְׁחֵת֣
corrompendo
H7843

תַּשְׁחִת֔וּן
vos–corrompereis
H7843

ם וְסַרְתֶּ֣
e–vos–desviareis
H5493

מִן־
do

רֶךְ הַדֶּ֔
o–caminho
H1870

ר אֲשֶׁ֥
que

יתִי צִוִּ֖
vos–ordenei
H6680

אֶתְכֶם֑
(a)–vós
H0853

את וְקָרָ֨
e–vos–encontrará
H7122

אֶתְכֶם֤
(a)–vós
H0853

רָעָה֙ הָֽ
o–mal

ית בְּאַחֲרִ֣
no–fim–de
H0319

ים הַיָּמִ֔
os–dias
H3117

י־ כִּֽ
porque

תַעֲשׂ֤וּ
fareis

אֶת־
(a)
H0853

הָרַע֙
o–mal

בְּעֵינֵי֣
aos–olhos–de

יְהוָ֔ה
Yahweh
H3068

לְהַכְעִיס֖וֹ
para–provocá-lo–à–ira
H3707

ה בְּמַעֲשֵׂ֥
com–obra–de
H4639

ם׃ יְדֵיכֶֽ
vossas–mãos
H3027

Porque eu sei que depois da minha morte certamente vos corrompereis, e vos desviareis do caminho que vos 
ordenei: então este mal vos alcançará nos ultimos dias, quando fizerdes mal aos olhos do Senhor, para o 
provocar á ira com a obra das vossas mãos.

ר30 וַיְדַבֵּ֣
E–falou
H1696

ה מֹשֶׁ֗
Moisés
H4872

֙ בְּאָזְנֵי
aos–ouvidos–de
H0241

כָּל־
toda
H3605

קְהַל֣
assembleia–de
H6951

ל יִשְׂרָאֵ֔
Israel
H3478

אֶת־
(a)
H0853

י דִּבְרֵ֥
palavras–de
H1697

ה הַשִּׁירָ֖
o–cântico

הַזֹּ֑את
o–este
H2063

עַ֖ד
até
H5704

ם׃ תֻּמָּֽ
completá-las
H8552

פ
¶

Então Moysés fallou as palavras d'este cantico aos ouvidos de toda a congregação de Israel, até se acabarem.
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